V. G. Hambardzumyan
ARMENIAN AND CELTIC

(On the Issues of Problems in H. Acharyan’s Works)

Traditionally in the study of Indo-European languages is distinguished
Italian-Celtic dialectical kinship!. Later, it is also spoken on the one hand about
Aryan-Greek-Armenian and on the other hand about Italian-Celtic-Illirian
group?. Which concerns Armenian language the study of Armenian-Celtic
relationship is currently important. And in this article we turn to the discussion
of this problem in Acharyan's works as a begining of wider investigation of the
general problem which we have embarked in recent years and have begun to
present with scientific publications?.

The Armenian linguistics has reached certain achievements in the sphere
of comparative studies of Armenian and other Indo-European languages,
mainly in 1940-1970s. In this sphere first of all their great contribution have H.
Acharyan, E. Aghayan and G. Jahukyan.

The problem of parallels of Armenian and other sibling languages has had
its certain place in the work plans of Language Institute of NAS in 60-70s.
Scientific works have been written on that topic which, as thesis papers, have

had certain success. First of all we have into consideration works devoted to

! A. Meillet, Introduction a I’étude comparative des langues indoeuropéennes. 7°™ éd. refondure. M.-L.
1933, p. 96-98 (in. Russ.).
2Cf.  Th. V. Gamkrelidze, V. V. Ivanov, Indo-European and Indo-Europeans: A Reconstruction and
historical typological Analysis of a Protolanguage anda Proto-Culture, Part 1, Thilisi, 1984, p. 393-398 (in Russ.): A.
Rona-Tas, Altaic and Indo-European. Marginal remarks on the book of T. V. Gamkrelidze, V. V. lvanov //
"Voprosy Yazikoznaniya”, 1990, 1, p. 26-37(in Russ.), .
V. G. Hambardzumyan, On the Armenian-Celtic Isoglossies // “Language and Linguistics”, 2015, 1-2
(13), p.15-22 (in Arm.):
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Armenian-Italian, Armenian-Slavonic, Armenian-Indo-Iranian, Armenian-
Greek parallels*.

In this sphere there are still things to be done, moreover not only in
relation to general isoglossic study of Armenian and other sibling languages, but
also to typological-variative study.

Our present work refers to the problem of word isoglosses conditioned by
etymological relations of Armenian and Celtic languages, naturally from the
point of view of present problems of Indo-European languages.

It is known, that one branch of Indo-European languages is Celtic
languages, which are now spread in the western part of Europe, Irish in Ireland,
Walsh and Scottish in Great Britain, Breton in France, and Manx (which has
been a living language since later years) in the Isle of Man (Great Britain).This
kind of dead language is Galatian which is mentioned, for instance, in Bible.

The problem of etymological relations and verification of Armenian and
Celtic languages from the viewpoint of current problems of comparative-
typological as well as variative study of Indo-European languages is quite vital
and has certain borders of interest to be paid attention.

Generally the etymological relations of languages are examined as well by
what regional feature they gain, and with the help of which can be drown such
parallels, which presumably come from the original state of the languages, and

if not, they make it possible to speak about that original state>.That linguistic

* See, “Problems of the Comparative Lexicology of Armenian Language”, Yerevan, 1979, p- 23-127, 325-
375 (in Arm.). G. B. Jahukyan, L. A. Saradjewa, Ts. R. Haruthyunyan, Essayes on the Comparative Lexicologie
of Armenian Language, Yerevan, 1983, pp. 117-220, 221-353 (in Russ.).

°J. Kurylowicz., Morphonological palatalisation in OId Irish // “Travaux Linguistiques de Prague”,
Academia, Prague, 1971, Ne 4, p. 67-73:



approach is comparably new. It has its own principles of study, and accordingly
its means of theoretical analysis®.

The traditional comparative studies presented unilateral approach about
the relations of Armenian and other languages: it can be observed in the
general theory of linguistics. H. Acharyan's approach to the problem of
differentiation of Armenian and other Indo-European language dialects,
moreover with the help of isoglosses is filled with the theory of Meillet which
is presented in his book devoted to the separation of Indo-European dialects, as
well as in the works devoted to the description of the dialectical position of
Armenian language’. Moreover Acharyan in the A chapter of his “History of
Armenian Language” (Indo-European pre-period) mainly writes based on the
viewpoints of S. Feist and very little on other authors’. But in the B chapter
(“Indo-European Dialects and Armenian’s Place among them”) in mainly based
on Meillet’s theory: “in the work of the latter are presented and examined a
number of isoglosses™.

Later, as it is known, yet in the mid 1960s E. Makayev presented the
discussion of Meillet’s those approaches, which were considered to be basis not
only for Acharyan but also for almost all researchers.

E. Makayev noticed, that “the majority of comparative linguists has been
and continues to be sure that Armenian language is not considered to be quite
rational for Indo-European reconstruction, because, as it has been often

emphasized by A. Meillet, Armenian for quite long time has been neighbor

® See E. A. Makaev, Problems of Indo-European Areal Linguistics, M.-L, 1964 (in Russ.):

" A. Meillet, Position dialectale de arménien // > Memoire de la Société de linguistique”, 1895, p. 149-
155, also /Idem, Les dialectes indoeuropéens 1908, Idem, Introduction a 1’étude comparative des langues
indoeuropéennes, p. 418-423 etc.

® H. Acharyan, History of Armenian Language, Part I, Yerevan, 1940, p. 24 (in Arm.).



with Caucasus languages, thus it has been considerably distanced from Indo-
European language type™.

In this respect the following identification is quite prominent: “The
analysis of all the five points of A. Meillet’s scheme (see- V.H.) makes as
conclude that in the light of modern state of comparative linguistics it doesn't
give answer to the main condition of the things and the problem of correlation
of Armenian and general Indo-European model should be radically reviewed”'°.

In the second half of the 19th c. and the first half of the 20th c.
comparative works have been written about the phonetics, morphology,
vocabulary as well as about root etymology and structure of Armenian
language. It is absolutely correctly observed that “to all that works is typical
that Armenian was viewed as marginal language™. Moreover “As it has been
mentioned, A. Meillet’s understanding about the condition of Armenian and
general Indo-European has been stable and is considered to be prevailing till
present day”**

Makayev’s theoretical analysis has’t gotten due attention, and neither
observations promoting the formation of new approaches of comparative
studies of Armenian and other languages. Wheras Makayev’s proposel could be
basis or at least could be taken into consideration th fact, that Meillet’s
viewpoints connected with the relation of Armenian with general Indo-
European model have the need of drastic reconsiderations. The review of
fondumentals of classical Indo-European comparative linguistics has been
outlined connected with development of the reconstruction methodology of

general Indo-European language, with the data of resentley found Indo-

° Cf. E. A. Makayev, General Theory of Comparative Linguistics, M., 1964, p. 155 (in Russ.):
10 Ibidem, p. 169:
1 Ibidem, p. 156:
2 Ibidem, p. 158:



European languages, mainly data of cuineform Hittite. And all this compeles us
to radically reconsider the correlation of Armenian and Indo-European.!?

1. H. Acharyan in his work “History of Armenian language” the author
for the first time refers to the vocabulary relations of Armenian and other Indo-
European languages in the form of a table, within 713 (including double forms
as well — 909) units in total'4.

H. Acharyan very often, not independent from those works of A. Meileet
which are devoted to the dialectical differentiation of Indo-European languages
as well as to the study of the dialectical place of Armenian language,
enumerates those phonetic-grammatical possible parallels, based on which can
be presented the closeness of sibling languages including Armenian language as
well. And while discussing the word isoglosses Acharyan rests on A. Valde’s
and J. Pokorny’s dictionary widely accepted in his times which summarizes the
whole word-stock of IE language. According to his calculations he has taken
2223 main roots, 713 of which are present in Armenian.

For the Armenian-Celtic relations it is typical that for the 713 main roots
found in Armenian in Celtic languages (Acharyan states that A. Valde and J.
Pokorny sometimes put also this or that form of Middle Irish, Cimrish, Cornish,
Breton and Gaulish) have 343 parallels, i.e. less than half®.

Because of the lack of space we won’t present the part of Armenian-

Celtic issoglosses completely, moreover identically, i. e. with all those

13 Ibidem, p. 174-175:

14 H. Acharyan, op. cit., pp. 34-81. Simultaneously the study of G. Dumezil has been published,
where the author refers to Armenian kinship terms. G.Dumézil, Séries etymologiques arméniennes // “Bulletin
de Ia société de linguistique de Paris’, t. 41, 1940, p. 18-69.

15 Bellow we bring them according to semantic (thematic) groups which are generally separated for IE
languages (cf. K. D. Buck, H. Acharyan, A. Bomchard) and can be found in Jahukyan's works. Jahukyan
presents them in charts with the following signs: * plus (+) or minus (-), plus-minus (+), plus-question mark
(+7), minus-question mark (-?), minus-plus-question mark (+?), brackets-plus[(+)] or brackets-minus [(-)],
brackets-plus-minus.



reconstructions and definitions which has given the author previously coming
from the principles of methods used for both general prototype and separate
(differentiated) languages'®¢. Moreover, it is mentioned, that “in the 10th
column the Old Irish form is presented without abbriviation, sometimes also M.
(Middle Irish), C. (Cymric), Cr. (Cornish), B. (Breton) or G. (Gaulish)”'’.
The calculations show that:

1)From the presented 713 native roots in 344 present Armenian Celtic
isoglosses (less than half);

2) In the list for the given Celtic form sometimes more than one
Armenian form can be found, moreover for the Armenian sometimes has been
reconstructed IE not identical root:

wiq w1 oy [aganil] ‘cloth, dress’ ~ Celt. fuan(?) (< IE *évo, *6vo) //
wn wq wu n [aragast] ‘ail” ~ Celt. fuan (?) (< IE *évo, 6vo)'?,

un p [awd] ‘shoe’~ Celt. fuan (?) (< IE *eu-dh) /o o [awt] ‘get on’ ~
Celt. fuan (?) (< IE *ew-ti);

wly wi o [akanj] ‘ear’ ~ Celt. au, 0 (<IE "aus) // n1 & § & [unkn] ‘ear’ ~
Celt. au, 0 (<IE *osn, usnt+i);

pEpwi  [beran] ‘mouth» ~ Celt. bern (< IE *bher-ano) // p op [bir]
‘hoe’~ Celt. bern (< IE *bher);

q uy (wp) [gal(ar)] ‘bend’ ~ Celt. fillim (< IE *v]) /g ump d & [galjn]
‘coriander’ ~ Celt.(fillim) (< IE *v]) /g &j n1; [gelul] ‘ball, roll up’ ~ Celt.
fillim (<IE *velu) /g Eny 4 [gel] ‘ivy’ ~ Celt. fillim (< IE *vel);

'® H. Acharyan, History of Armenian Language, Part Il, Yerevan, 1951, pp. . 34-81 (in Arm.).

" Ibidem, p. 35: In the list there are also Gaul (Gaulish) abbriviated forms, but it is not shown
in the above presented list.

'® The reconstructed form is presented according to Acharyan.



q wp k; [gatel] ‘hide, conceal’ ~ Celt. fell (< IE *v]) // q wp wn1 [galt]
‘hidden, latent’~ Celt. (fell) (< IE *vld) //gng [got] ‘secret ~ Celt. fell (< IE
*wol);

puy , guy j [dal, dayl] ‘colostrum’ ~ Celt. del (<IE *dhoi-l), np uy -wp,
puy -n1 [ i [dal-ar, dal-ukn] ‘green, pale’ ~ Celt. deil (< IE *dhs]-) //p wg d &
[dalin] ‘mint’ ~ MIrl. deil (< IE *dh]) // nkn (pbkgp, nkphi, nkypd,
np kg dwir) [det (delb, detin, delj, deljan)] ‘medicine, yellow’ ~ MIrl. deil (< IE
*dhel);

b pku [eres] ‘face’ ~ Celt.(richt) (< IE *prepsa) //kpl p; [erewil] ‘be
seen’ ~ Celt.richt (<IE *prep-);

] fpp [lirb] ‘impudent’~ Cimr. llyfr (< IE *slibr) / jighpo, jaghny [lpirc,
Ipir§] ‘impertinent’ ~ Cimr. llyfr (< IE *slibr);

dug Ey; (47 U] &y ) [malel (mlmlel)] ‘weat out’ ~ Celt. melim (< IE
*ml) // Jw/ni; [ma-mul] ‘press’ ~ Celt. melim (< IE *mol) //u/; -wmn wg
[mlatac®] ‘mill’~ Celt. melim (< IE *mol);

Y unnuy (J unng wp ) [matat] ‘young’ ~ Celt. meldach (< IE *ml]d-) //
Ubknl, VEgd [melm] ‘mild’ ~ Celt. meldach (<IE*mel-);

Udnt ju, dfuuy [mux, mxal] ‘smoke’ ~ Celt. much (< IE *smugh) //
dni pl, dphly [murk, mrkel] ‘roasted grains of wheat’~ Celt. much (< IE
*smug-ro0);

7 wnnuly [yatak] ‘loor’ ~ Celt. in-ad (< |E *pfid-) //n 2z [otn] ‘foot’ ~ Celt.
(in)ad (< IE *pod);

wuy wp [palar] ‘boil” ~ Celt. bolach (< IE *bl+up) // wn we wl [plpjak]
‘bubble’ ~ Celt. bolach (<IE *bul) // wkn & [petel] ‘dig out’ ~ Celt. belach (<
IE *bel)"’;

' The latter presents the ablaut of the root of e degree type.



wungwili & hj [papanjil] *grow dumb’ ~ Celt. bunne [< IE *bndh-(bh)] //
wh & p [pind] ‘strong’ ~ Celt. bunne [< IE *bhendh(bh)];

u wil [san] ‘ward’~ Celt. sine (< IE *psn) // unt &, vbwih; (upi,
u wilr ) [sun, snanil (sin, san)] ‘nourish’ ~ Celt. sine (< IE *psen, *pson, *psn) //
u wh & p [stink®] ‘breast’ ~ Celt.sine (< IE *pstén)™’;

wnup q uy  [targal] ‘spoon’~ Celt. drochta (<IE *drwa+; ) //van » & [toin]
‘pestle’ ~ Celt. drochta (< IE *doru) etc.

3. Almost similar correlation may be observed among Armenian and
other comparing languages, such as Sanskrit, Iranian languages, Greek, Latin,
Lithuanian, Old Slavonic and in dome forms of Germanic languages.

4. The majority of isoglosses have the mark Celt. (= Celtic, Celtian), the
rest — other languages of the same branch (= Breton, Cornish, Middle Irish,
etc.), i.e. the data from those languages are mainly presented. Thus, 344
Armenian-Celtic isoglosses are presented in the list, a little less than the general

amount (with 28 only).
Bellow 1s given the list of those isoglosses according to the destribution of

languages presented in that branch.

a) Armenian with Old Irlandian / Irish - Celt. (Celtic) mark (259 words).
Ug wi 7 [aganil] ‘cloth, dress’ ~ Celt. fuan (?) (KIE *évo, *6v0),

uy hp [alik’] ‘hair’~ Celt. liath (< IE *plios),

wolyy (Juoky) [acel (yacel)] ‘bring’~ Celt. -aig (< IE *ag'o),

wl wi 9 [akanj] ‘ear’ ~ Celt. au, 0 (< IE *aus-)*',

wy (wy &, wy ) [at (ale, att)] “dirt, filth’ ~ Celt. salann (<IE *sald),

?* Here w1 [t] is determinative which is between the consonant and vowel of the root. See H.
V. Sukiassyan, Determinative in Armenian, Yerevan, 1986 (in Arm.).

?! No prototype is mentioned, but a question mark, according to E. Thumanyan: £ G.
Thumanyan, Structure of Indoeuropean Roots in Armenian, M., 1978 (in Russ.).
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w w1 d [alanj] ‘roasted grains of wheat” ~ Celt. lann (<IE *Indh),

wy [ w § [atkatk] ‘poor’ ~ Celt. elc (< IE *alg),

wi p unn [alk‘at] ‘poor’ ~ Celt. liach (<IE *oliqo-),

un/ (w h ) [am (amik)] ‘year’ ~ Celt. sam (<IE *sama, *s°ma),

unlp (n7 9 ) [amb(oj] ‘all’~ Celt. (imb) (< IE *ambh&)>,

w F & [ameén] ‘each, evry’ ~ Celt. samain (< IE *smmo),

wi i u [amis] ‘month’ ~ Celt. mis (< IE *meéns),

wi/ uy [amp] ‘cloud’ ~ Celt. nem (< IE *mbho),

wi/ ugn n yy [amprop] ‘storm’ ~ Celt. imrim (< IE *mbhro),

uy q fr [aygi] ‘garden’~ Celt. (eo) (<IE *oiwa),

uy ] (wn un wy) [ayl (atawal)] ‘other; distort’ ~ Celt. aile (< IE *alyos,
ailos),

uy & [ajc] ‘goat’ ~ Celt. ag (<IE *aig’-),

uy w1(uy wmbni ) [ayt (aytnul] ‘cheek’ ~ Celt. 6il (<IE *oid),

uy p (wp wh b w, wpni, wp h)[ayr (arahet, aru, ari)] ‘male’ ~ Celt. nert
( <IE *rsen, aner),

wy plk; (quy pwhuy ) [ayrel (zayranal)] ‘burn’ ~ Celt. aith ( < IE
*ater),

(wl-)pnt & [(an)-dund] ‘abyss’ ~ Celt. bond (< IE *bhundhos)®,

wil p & [anic] ‘nit’ ~ Celt. sned (< IE *gnid-, *knid),

wiidnt § [anjuk] ‘narrow’ ~ Celt. (cum)ung (< IE *ang'hu),

wiin 1 & [anun] ‘name’ ~ Celt. ainm [< IE *nomn],

wn [ar] (Prep.) ‘to, by’ ~ Celt. ar (<IE *par, perd),

wn wq wu w1 {aragast] ‘sail” ~ Celt. fuan (?) (< IE *évo, 6v0)*,

** More realistic is the separation wu/{(pnge) [am(bolj] ‘all, whole’.
 There is a new etymology. See V. G. Hambardzumyan, Essays on Lexicology and

Etymology of the Armenian Language, Yerevan, 2012, p. 140 (in Arm.).
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w wu vy [arastat] ‘ceiling’ ~ Celt. taile (< IE *stel),

w h1 & Tariwc] ‘lion’ ~ Celt. rucht (<IE *reug’),

wnnqui k)], wpnt [aroganel (afu)] ‘irrigate, water’~ Celt. sruth (<IE
*srov)>,

wu kb [asel] ‘say’ ~ Celt. ai (IE *ag’),

wnmun 4 [atalj] ‘timber, wood’ ~ Celt. del (<IE *dl),

wnwd & {atamn] ‘tooth’ ~ Celt. dét (<IE *dn-mn),

wnnk wili [atean] ‘court’ ~ Celt. saidim (< IE *sed, sod),

wp p [arb] ‘drunk’ ~ Celt. srub (< IE *srbh),

wp g b [argel] ‘forbid, hinder, prevent’ ~ Celt. aircthe (< IE *arq),

wp & e [arcat®] ‘silver’ ~ Celt. argat (< IE *arg’-ato),

wn 9 [arj] ‘bear’ ~ Celt. art (< IE *rkthos),

wp o p [arawr] ‘plough’~ Celt. arathar (< IE *aratrom),

un & [awn] ‘property’ ~ Celt. ane (< IE *opnos),

wp wy wy [akatat] ‘cock’ ~ Celt. cailech (< IE *k]-),

puy [bal] ‘haze’ ~Celt. ball (< IE *bhal, bhal),

puh, puwph [bah, barh] ‘spade’ ~ Celt. bern (< IE *bher)*®,

pEhwi k) [bekanel] ‘break’ ~ Celt. boingim [<IE *bheg, *bheng],

plpk] (pkppp) [berel, berri] ‘bring’ ~ Celt. berim (< IE *bher),

p & pwi [beran] ‘mouth’ ~ Celt. bern (< IE *bher-ano),

£ fp [bir] ‘hoe’ ~ Celt. bern (<IE *bher),

pnj np [bolor] ‘all’ ~Celt. bolach (<IE *bhol+n 1 ),

rnng (poghl, pngpny, pngly) [bot (bolik, botboj, botk)] ‘radish’ ~
Celt. blath (< IE *bhol),

24 7 ¢ ,
Cf. wquiiipy [aganil] ‘put, get on’.
% In the list they are separate by numbers, general by one form of proto-language.

® Cf, G. B. Jahukyan, History of Armenian Language, Yerevan, 1987, p. 160 (in Arm.).
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pnj u [boys] ‘plant’ ~ Celt. buith (< IE *bhewo, *bhu),

png [boc] ‘flame’ ~ Celt. ban (< IE *bho-sk),

pni$ [buc] ‘lambkin; kiddy’ ~ Celt. bocc (< IE *bhug'o),

q uy (wp) [gal(ar)] ‘bend’ ~ Celt. fillim (< IE *v]),

g wy kj [galel] ‘hide, conceal’ ~ Celt. fell (KIE *v]),

qum 4 & [galn] ‘ivy’ ~ Celt. (fillim) (< IE *v)),

g w w1 [gatt] ‘hidden, latent” ~ Celt. (fell) (< IE *vld),

q uy ] [gayl] ‘wolf” ~ Celt. fael (<IE *vailo?),

g wil [gan] ‘beating’ ~ Celt. gonim (<IE *g’honi),

g iy n1j [gelul] ‘ball, roll up’ ~ Celt. fillim (<IE *velu),

g lind [gel] ‘ivy’ ~Celt. fillim (< IE *vel),

g w1 [get] ‘river, stream’ ~ Celt. usca (<IE *vedo),

glbw, ghwmbkd (quiiqghwmk;) [get, gitem (zangitel)] ‘wise’ ~ Celt. ro-
fetar (< IE *weid, woid),

gho Ep [giSer] ‘nigth’ ~Celt. fescor (<IE *weqero),

ghrw, quublk; [giwt, gtanel] ‘find’ ~ Celt. finnaim (< IE *weid,
woid),

gnp [gol] ‘thief’ ~ Celt. fell (<IE *wol),

gnj [goy] ‘being’ ~ Celt. foss (< IE *wes, wos),

gnt & [gun] ‘effort, endeavor’ ~ Celt. fine (<IE*wen, *won)”,

puw(uy p, pnj o, ur wp hly) [da (ayd, doyn, awadik] ‘that’ ~ Celt. -d
(< IE *to-, *{a-),

puy ,puy j [dal, dayl] ‘colostrum’ ~ Celt. del (< IE *dhai-1),
puy -wp, guy -nt i [dal-ar, dal- ukn] ‘grass’ ~ Celt. deil (< IE *dhs]-

21 Cf. Arm. gnili-/owli-(p) [gun (Janke)] ‘effort*:
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n F g [déz] ‘stack, rick’ ~ Celt. digen (<IE *dheig'h),

p h, phwl [di,diak] ‘dead body, corpse’ ~ Celt. dith (<IE *dhui-),

g p &y [diel] ‘suck’ ~ Celt dinim (<IE *dhe, dhi),

pn i [don] ‘dried crust’ ~ Celt. indile (<IE *dhon),

pnt [du] ‘you, thou’ ~ Celt. tu (< IE *tu, *tu),

pnt ] [dul] ‘rest, peace’ ~ Celt. dal (<IE *dhul),

pnt nh [durn] ‘door’ ~ Celt. dorus (< IE *dhur),

pnt pg b [durgn] ‘potter’s wheel” ~ Celt. droch (<IE *dhrogh),

kg & [ezn] ‘ox’ ~ Celt. ag (<IE *egh),

kg puy p [etbayr] ‘brother' ~ Celt. brathir (< IE *bhratér),

Enpnti [ [etuk] ‘regret’ ~ Celt. lucht (< IE *lug?),

bknpni Ggb [elungn] ‘nail’ ~ Celt. ingen (< IE *noghlo),

Ld [em] ‘am’ ~ Celt. am (< IE *tsmi),

bk pufiug p h) [era(xayri)] “first fruit” ~ Celt. re (< IE *pra-),

ke p & u [eres] ‘face’ ~ Celt. (richt) (<IE *prepsa),

bpkuni & [eresun] ‘thirty’ ~ Celt. tricha (<IE *trik'omto),

bEplp; [erewil] ‘be seen’ ~ Celt. richt (< IE *prep-),

Epkp [erek®] ‘threen ~ Celt. tri (<IE *tréyes),

bpl-uy o (&pl-wp) [erk-ayn (erk-ar] ‘long’ ~ Celt. doe (< IE *dwa),

bplha (Eplhas k) [erkn (erkncel)] ‘apprehend” ~ Celt. doel (< IE
*dwi),

Eplhgnt (Gphhb) [erku (kikin)] ‘two’ ~ Celt. dau (<IE *dwo),

Li1,k1 u [ew,ews] ‘and’ ~ Celt. iar [< IE *épi],

kol [eawt’n] ‘seven’ ~ Celt. secht (< IE *septm),

Lo [&38] ‘donkey’ ~ Celt. ech (<IE *ek'wo),

phplknint; [ontefnul] ‘read’~ Celt. torann (<IE *ter),
12



puwl (pwiuy , pwiys, polr) [tanal] ‘flow’ ~ Celt. tam (<IE*t3,
*tan),

pwid p [tanjr] ‘thick” ~ Celt. técht (< IE *tng'hu),

punwi (pwpo unl) [taram (t%ar$am] ‘faded’ ~ Celt. tirim (< IE *tars,
*trs),

2 E [ & [tekn] ‘back’ ~ Celt. toeb [<IE *(s)teig’no],

ntp [tur] ‘sabre’ ~ Celt. tarathar (<IE*tor),

b, (Ap, pbas  hp, ppun, pLl, gh, fp) [i (iK', inc, hi, iraw, imn,
zi, ir)] ‘some, something, somewhere’ ~ Celt. cid (< IE *k%*),

L [i] (Prep.) ‘in’ ~ Celt. in (< IE *in/*en),

& & [inn] ‘nine’ ~ Celt. no1 (< IE *énwn),

1 p [iwr] ‘his, here, its’ ~ Celt. féin (< IE *sewe-),

] uy & [layn] ‘wide, broad’ ~ Celt. lethan (<IE *platno),

] Egni [lezu] ‘tongue’ ~ Celt. tenga (< IE *dng'hu),

] & p g [lerk] ‘bald, hairless’ ~ Celt. lerg (< IE*lerg’),

] £q.,] hqk [lez. lizel] ‘lick’ ~ Celt. ligim (< IE *leig'h),

] f,p Gy [li, Inul] “full, fill’ ~ Celt. linaim (<IE *plé-yo),

] hp,] pwi k) [lik’ lkanel] ‘leave, forsake’ ~ Celt. 1&icim (< IE *liq),

J b 7 [kil] ‘thaw’ ~ Celt. legaim (< IE *leg),

] nquwiuy [loganal] ‘bathe’ ~ Celt. 16athar (<IE *lov),

Jnj &, ntSwlik; [loyc, lucanel] ‘solve’ ~ Celt. lun (< IE*leug’,
*loug’),

] nj u [loys] ‘light” ~ Celt. 16che (< IE *louk’o-),

] nj w,] nt wuy [loyt, lutal] ‘scolding’ ~ Celt. 1aidhim (< IE *loud),

] g, ] nrgulky [loyc, lucanel] ‘light’ ~ Celt. luach-te (< IE
*louk’s),
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] nt wiuy [luanal] ‘wash’ ~ Celt. luac (< IE *plu),

] nin [luf] ‘tacit’ ~ Celt. clunim (<IE *k'lus-r),

] nt uwil [lusan] ‘lynx’ ~ Celt. lug (< IE *louk’),

Jubk; (jnip,h; nt) [lsel (lur, hlu)] ‘hear, listen” ~ Celt. cloor (< IE
*k'Tu-s),

Junj ; [xoy] ‘knob, wart ‘~ Celt. cul (< IE *gheul),

Junt n,hpr p [xul, hiwl] ‘hovel, hut’ ~ Celt. cuil (< IE *qul),

& wl, dwhuy E; [can, Canael] ‘know’ ~ Celt. gninim (< IE *g'p),

& h & wn & [cicain] ‘swallow’ ~ Celt. gairm (< IE *g'ar),

Shia (Sbwhhy,5bakpkl)[cin (cnanil cnebek)] ‘born’~ Celt. gein (<
IE *g'en),

[ wp o [Kart‘] ‘rod” ~ Celt. gerbach (< IE *g’fbti-),

[ wp & p [karer] ‘hard, firm’ ~ Celt. garg (< IE * g’rg),

[ kEuy [keal] ‘live’ ~ Celt. biu (< IE *g’iya),

[ k 5y [ket] ‘wound’ ~ Celt. -balt (< IE *g’el),

[ p & [kin] ‘women’ ~ Celt. ben (< IE *g’en),

[ p1 [kiw] ‘resin’ ~ Celt. bi (< IE *g’iv)**,

fnj,lni [koy, ku] ‘dung’~ Celt. budr (<IE *gito),

fniy [kov] ‘cow’ ~ Celt. b6 (<IE *g%ov),

Jnplnuw(?) [korkot] ‘groats’ ~ Celt. gro (<IE * g*0-g’rod),

Inij,l; wihk; [kul,klanel] ‘bolt’ ~ Celt. gelim (<IE *g*ul),

hwn, h kn [hal, hel] ‘(one) time’ ~ Celt. -ebla (<IE*p], *pel),

% “It is mentioned that OCelt. bi ‘resinous’ word form doesn’t have IE *g2iv form, it is not in
the Pokoriny’s Dictionary, it is in “Dictionary of Armenian Word-Roots”, but is done based on one
scientific article (Cf. “Melanges Pedersen” p. 301)”. H. Acharyan, History of Armenian Language,
Part I, p.57 (in Arm.).
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huy p, hopnti,j opuy [hayr, hawru, yawray] ‘father’ ~ Celt. athir (<
IE *poteér),

h wu wi by [hasnel] ‘overtake’ ~ Celt. do-icim (< IE *pk’),

bhup (hwplhwi k), hwpnt uw, quply) [har (harkanel, harust, zark]
‘strike’ ~ Celt. orgaim (< IE *pr, *prg),

huwp g [harc®] ‘question’ ~ Celt. -arc (<IE *prk'-sk’),

hwg h [hac®i] ‘ash’ ~ Celt. huinnius (< IE *ask'hio),

h un [haw] ‘hen’ ~ Celt. aoi (< IE *awel),

h un  [haw] ‘grandfather’ ~ Celt. haue (<IE *awo),

h k&S wi by [hecanel] ‘straddle’ ~ Celt. saidim (<IE *sed),

h & n p [heti] ‘distant’ ~ Celt. ire (<IE *per),

hhwup) (G kuw) [het(k®) (yet)] ‘track’ ~ Celt. (in)ad (< IE*pedo),

hEp@r ) [her(u)] ‘last year’ ~ Celt. hurid <IE *peruti),

hnpgd [holm] ‘storm’ ~ Celt. animm (< IE *onoamo),

hniyhi [hoviw] ‘herdsman’ ~ Celt. 61 (< IE *owi+pa),

hni o [hum] ‘raw’ ~ Celt. om (<IE. *omo),

hni1 & [hun] ‘river-bed’ ~ Celt. €s (< IE *pont),

hni p [hur] ‘fire’~ Celt. ar (?) (<IE *puro),

d wn [jar] ‘hair’ ~ Celt. garb (<IE *g'hrs),

d h p [jir] ‘gift’~ Celt.. gor (<IE *g'hér),

d Uk p & [jmein] ‘winter’ ~ Celt. gam (< IE *g'heiem-er),

dug ky (U7 U] Ej ) [malel (mlmlel)] ‘press’ ~ Celt. melim (<IE *m]),

durd/ni ] [ma-mul] ‘pres’ ~ Celt. melim (< IE *mol),

duy p (Wwe, JYuy pwi, dopni) [mayr (maf, majran, mawru]
‘mother; moternal’ ~ Celt. mathir (< IE *mater),

dwhp (Cwhnt ) [manr (manuk)] ‘small’ ~ Celt. menb (< IE *monu),
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Yunnuy (Junnn wp ) [matal (mattag)] ‘younger’ ~ Celt. meldach (< IE

*mld_)a

Ul S [mec] ‘big’ ~ Celt.maige (< IE *meg'a),
Uk -p [mel-k°] ‘sin’ ~ Celt. mell (< IE*mel),
Uknl , kg d [melk, metm] ‘weak-willed’ ~ Celt. meldach (<IE *mel-

UdEnwihfp; [meranil] ‘die’ ~ Celt. marb (<IE *mer),

dEpl [merk] ‘naked, nude’ ~ Celt. nocht (<IE *neg’-1o),

UE 9o [méj] ‘middle’ ~ Celt. medén (< IE *médyo),

Uh (WEa, vhuy &, UhdEwhp, dh1 u) [mi (mén, miayn, mimeank®,

miws)] ‘one’ ~ Celt. samail (< IE *smio),

U pu [mis] ‘meat’ ~ Celt. mir (< IE *mémso),

U h unip [mitk’] ‘mind’ ~ Celt. midiur (< IE *méd),

U] -wg wg [ml-atac’] ‘mill” ~ Celt. melim (< IE *mol),

Y & uy [mnal] ‘remain’ ~ Celt. ainmne (< IE *men),

Unj o [moyt’] ‘support’ ~ Celt. methos (< IE*meuthi),
Unp-Eah [mor-eni] ‘aspberry-cane’~ Celt. merenn (< IE *moro),
Unt fu, f jpuy [mux, mxal] ‘smoke’~ Celt. much (<IE *smugh),

Unipl, Uphk; [murk, mrkel] ‘roast wheat’ ~ Celt. mich (< IE

*smug-r1o),

Upo ht & [mrjiwn] ‘ant’ ~ Celt. moirb [<IE *(mormo)],
dopni p [mawruk’] ‘beard’ ~ Celt. smech (<IE *smakru),
J wq k& uy [yagenal] ‘be full’ ~ Celt. saith (<IE *saw),
7 unnuly [yatak] ‘floor’ ~ Celt. in-ad (< IE *pad-),
J Enniy [yeful] ‘burn’ ~ Celt. sreth (<IE *ser-s),
J funt & [yisum] ‘fifty’ ~ Celt. coica (<IE *penk’ek’omt),
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7 1 [yh] ‘pregnant’ ~ Celt. lia (<IE *ple),

7 nj ni [yolov] ‘a great deal, much’ ~ Celt. il (< IE. *pol-),

jon [yawd] ‘joint’ ~ Celt. fuan (?) (< IE *au-dh),

i1 uy [nay] ‘wet; damp’ ~ Celt. snuadh (<IE *sno-t),

{1 un  [naw] ‘ship’ ~ Celt. nau (<IE *nau),

Gpuw, duwk; [nist, nstel] ‘sit’” ~ Celt. net (< IE *nizdo),

inp [nor] ‘new’ ~ Celt. nie (< IE *nevros),

apnjy p [nkoyr] ‘sieve’~ Celt. nithio (< IE *nik-),

on1 b [$un] ‘dog’ ~ Celt. cu, con (< IE *k'won),

n,ny (ndl&,np, np) [o, ov (omn, or, ok)] ‘who’ ~ Celt. co-te (< IE
*k"0),

ny np (n] nq)[olok® (olog)] ‘vertebra’ ~ Celt. less (< IE *oleq),

nnpnp (ntj ntj uy ) [otol (ululal)] ‘cry’~ Celt. ulach (< IE *ol),

nnnpl [olork] ‘even’ ~ Celt. lorg (< IE *lorg?),

nnnpu [olorm] ‘pool’ ~ Celt. arman (< IE*orm),

nnpnpkj [otokl] ‘entreat’ ~ Celt. -tluch (< IE *lok?),

nj & [oyc] ‘fresh’ ~ Celt. ocht (< IE *oug’),

nn [of] ‘arse’~ Celt. err (< IE *orso-s),

nnbuy [ornal] ‘howl’ ~Celt. rin (<IE * ra),

n i [otn] ‘foot’ ~ Celt. (in)ad (< IE *pod),

npp [orb] ‘orphan’ ~ Celt. orbe (< IE *orbho),

npnh [ordi] ‘son’ ~ Celt. erthyl (< IE *portiyo),

npd [orj] ‘male’ ~ Celt. uirgge (<IE *orghi-),

npniyuy & [orovayn] ‘stomach’ ~ Celt. cr1 (< IE *qrop + uy &),

n1 p [ut’] ‘eight’ ~ Celt. ocht (< IE *ok'to >*opt0),

nt bl & [unkn] ‘ear’ ~ Celt. au, 0 (<IE *6sn, usn+§ & ),
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nt pnt p [urur] ‘(black) kite’ ~ Celt. irar (< IE. *6r),

s npp [Eork] “four’ ~ Celt. cethir (< IE *k’etwor-es),

wuy , wwy whd un ,wyn wp wp wp  [pal, pal-anjaw, plptakar] ‘stone;
rock’ ~ Celt. ad-bal (< IE *bal, *bal, *bl),

wuy wp [palar] ‘boil” ~ Celt. bolach (< IE *bl+up),

wunywili d hj  [papanjil] ‘grow dumb’ ~ Celt. bunne [< IE *bndh-(bh)],

wkn b [petel] ‘dig out’ ~ Celt. belach (<IE*bel),

wh & g [pind] ‘strong’ ~ Celt .bunne [< IE *bhendh (bh)],

wn ujo wl [plpjak] ‘bubble’ ~ Celt. bolach (< IE *bul),

wn] nlkj [polokel] ‘peel’ ~ Celt. lomm (< IE *lob),

wnti (n)g [pu(t)c] ‘vulva’ ~ Celt. ball [< IE *bul-sk'],

9 L p [jer] ‘warm’ ~ Celt. gor (<IE *g’her),

opli,9lioky [jin, jnjel ] ‘wipe off” ~ Celt. gonim (< IE *g’hen-ye),

nnt i gl (?) [fungn] ‘nostril” ~ Celt. sron (< IE *srungh),

vw(uy u,uny b, wuw un wu h ) [sa(ays, soyn, ast, awasik)] ‘this’ ~
Celt. cé (< IE *k'o),

u wil [san] 'nurseling’ ~ Celt. sine (< IE *psn),

uwhnnt n(?) [sandut] ‘stairs’ ~ Celt. scendim (< IE *sqand +n1 g),

ulbp,uppky [sér] ‘love’ ~ Celt. cdim (< IE *k'ei-ro),

u h pw [sirt] ‘heart’ ~ Celt. cride (< IE *k'erdi),

uj -wp [sl-ak‘] ‘pointer’ ~ Celt. cuil (< IE *k'ul+up ),

unp [sor] ‘hole’ ~Celt. cta (<IE *k'ovro),

unt b, ubwhhph; (upl, uwh) [sun.snani (sin, san)] ‘nourish’ ~ Celt.
sine (< IE *psen, *pson, *psn),

untp (uj ntp) [sur (slur)] ‘sharp’ ~ Celt. cath (< IE *k'0-r0),

unt pp (uwyrhly) [surb (sprik)] ‘holy’ ~ Celt. cuanna (< IE *k'ubhro),
18



uwwn b uy [sparnal] ‘threatening’ ~ Celt. seir (< IE *spr),

u vnulr uy  [stanal] ‘receive’ ~ Celt. cono-snaim (< IE *sta+# ),

uwmbknd k] [stelcel] ‘create’ ~ Celt. tailc (< IE *stel+d),

uwh b p [stink®] ‘breast’~ Celt. sine (<IE *pstén),

kg [vec] ‘ix’ ~ Celt. sé (< IE *k'swek’s),

wnuy  [tal] ‘give’~Celt. dan (<IE *ds, do),

vnuu & [tasn] ‘ten’ ~ Celt. deich (< IE *dék'm),

wup q uy  [targal] ‘spoon’ ~ Celt. drochta (< IE *drwat; ),

wnk uwi k] [tesanel] ‘see’ ~ Celt. derc (< IE *derk’-),

wnl by [tewel] ‘last’ ~ Celt. doe (<IE *dew»),

wnh g [tiz] ‘tick’ ~ Celt. dega (< IE *dig'h),

uin [ uy [tokal] ‘sustain’ ~ Celt. doe (< IE *dowa-ko),

umn n i [torn | ‘pestle’ ~ Celt. drochta (< IE *doru),

wp wnn 1 i o [trtunj] ‘lamentation’ ~ Celt. dord (< IE *dord-),

g (D) [c°] (Prep.) ‘to’ ~ Celt. ad (< IE *ad-sk’),

glkjniy (gk&n) [celul (c°et] ‘tear, rend’ ~ Celt. scailt (<IE *sk'el),

gt [cfiw] ‘cornice’ ~ Celt. ciil (< IE *sk'éwo),

thuy & wy & [p°aycaln] ‘spleen’ ~ Celt. selg [< IE *sphelg’hn (?)],

pup [K°ar] ‘stone’ ~Celt. carn (< IE *kar),

pupp [Karb] ‘asp(ic)’ ~ Celt. cerb [< IE *(s)krp],

plhpk; (pnpk;) [Kerel (k‘orel)] 'scrape’ ~ Celt. scaraim [< IE
*(s)qer],

phppk; ,phkpd k) [Kertel, kerel] ‘skin, scratch’~ Celt. scrissid [< IE
*(s)qer +o, &1,

p it [K°iw] ‘cornice’ ~ Celt. clil (<IE *sk’éwo),

pnj p [koyr] ‘sister’ ~ Celt. siur (< IE *swésor),
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pnt i (pnt &p) [kK°un (k°unk®)] ‘temple’~ Celt. stan (<IE *swopno),
p uwi [K°san] ‘twenty’ ~ Celt. fiche (<IE *wik'nti),

o 1 [awd] ‘shoe’~ Celt. fuan (?) (< IE *eu-dh),

o o [awt] ‘put, get on’ ~ Celt. fuan (?) (< IE * ew-ti),

oS8(wi k) (un &wihky) [awc(anel), awcanel] ‘perfume, anoint’ ~

Celt. imb (< IE *ng?),
od [awj] ‘snake’ ~ Celt. -ung (<IE *ang’hi > ang'hi):
b) Armenian with Middle Irlandian / Irish (14 words).
Qw4 & [daljn] ‘mint’ ~ MIrl. deil (< IE *dhl]),
pknlp; [dedewil] ‘sway, waver’ ~ MIrl. dumacha (<IE *dheu),
pkn (pbkygp, pkphi, nknd, nkydwi) [det (detb, detin, delj,
dehjan)] ‘medicine’ ~ Mlrl. deil (< IE *dhel),
El, ki [ek, ekn] ‘come’ ~ MIrl. béim (< IE *g’a, g’em),
bk pkpuay [ereral]’sway, waver’ ~ MIrl. tarrach (<IE *tres),
2l h [t°eti] ‘heap, pile' ~ MIrl. teile (<IE *tel),
pEpE; [tekel] ‘incline’ ~ MIrl. tal (< IE *tek”),
e dp [tfumb] ‘hill, hillock’ ~ MIrl. tomm (< IE *tum),
;] ug [lal] ‘cry’ ~MlIrl. lén (< IE *pla),
dnip,dnt pd [mur, murc] ‘soot’ ~ Mlrl. mar (< IE *mutro),
g uy wk] [caytel] ‘splash’ ~ MIrl. ceird (< IE *sk'at),
thuy | (thwp thun &, hnnipnn k) ) [payl (palpafil, pSolpofil)]
‘lustre’ ~ MIrl. lainn (< IE *sphel, *phel),
pwlnp [K'akor] ‘dry dung’ ~MIrl. cace (<IE *kakka-),
puwp [k°ak®] ‘exstrement’ ~ MIrl. cace (< IE *kakka)™.

# MIrl. form is correctable according to the form brought for pulnp [keakor] ‘dry dung’:
MIrl. cacc not - cace. Cf. H. Acharyan, 1979, p. 539 and 567.
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¢) Armenian with Cymric ( 48 words).
Uu un [astl] ‘star’ ~ Cymr. seren (< IE *ster, stel),

wp g wh unnpy , wp g (whn) [argahatil. arg(and)] ‘fell sorry (for) ~
Cymr. arffed (< IE*arq®)*°,

puniuy (puwpd, pupdp, plpd) [ba tal (barj, barjr, berj] ‘lift,
raise’ ~ Cymr. bry (< IE *bhrg'h),
£ nt p [blur] ‘hill, knoll’ ~ Cymr. bal (<IE *bhol+nz p),
rnpp(np) [borb(ok®)] ‘bright’ ~ Cymr.. berwi (< IE *bho-bhr-o),
qupnt & [garun] ‘spring’ ~ Cymr. guiannuin (< IE*vesy),
gln(kghl) [gel(ecik)] ‘beautiful’ ~ Cymr. gweled (< IE*vel),
g bnpui [gelmn] ‘wool” ~ Cymr.. gwlan (<IE *velmn),
ghy.,q7 np [gil, glor] ‘roll’ ~ Cymr. olwyn (<IE *wel),
Enl(hl) [en(ik)] ‘fallow-deer, hind’ ~ Cymr. elain (< IE *élno),
Ep [ wi [erkan] ‘mill-stone’ ~ Cymr. breuan (< IE *g’rawana),
p b pwl un/ [ont’anam] ‘move’ ~ Cymr. hynt (< IE *senth),
puwp wifu(?) [tarax] ‘pus’ ~ Cymr. trwne (< IE *tor-),
pun [taw] ‘thick’ ~ Cymr. tyfu (< IE *tow),
plp (pbapkp, phpp, phph) [ter (onter, terts, teri)] ‘basil’ ~
Cymr. atar (< IE *pter),
] fpp [lirb] ‘impudent’ ~ Cymr. llyfr (< IE *slibr),
] nit & [luc] ‘yoke, harness’ ~ Cymr. iau (< IE *yug'o),

whnd, ] whpp [pitc, lpirs] ‘foul, impertinent’ ~ Cymr. llyfr (< IE
*slibr),

& {10 w1 [cnawt] ‘jaw’ ~ Cymr. gen (< IE *g'en),

% In the list they are separate by number, general by one form of proto-language.
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Jbtp, gnitp (pl§kp) [ker, kur (onker)] ‘food, meal’~ Cymr. breuad

(<IE *g?er),
frnt & [kiunk] ‘crane’ ~ Cymr. garan (< IE *gurong),
h p & [hin] ‘old’ ~ Cymr. hén (<IE *seno),
Y unnéi [matn] ‘finger» ~ Cymr. maut (< IE. *mat),
dwp p [mari] ‘famile bird’~ Cymr. merch (< IE *m°r),
Ukgp (LEpni) [melr] ‘honey, bee’ ~ Cymr. mel (< IE *mel),
nn b [oln] ‘vertebra’ ~ Cymr. elin (< IE *olen),
n g [ofj] ‘whole’~ Cymr. holl (<IE *olyo),
n ulyp [oskr] ‘bone’ ~ Cymr. ascorn (< IE *ostw-er),
npnduy (?) [orocal] ‘uminate’~ Cymr. rhathu (<IE *rod),
ntj & [uln] ‘neck’ ~Cymr.elin (<IE *6len),

nt1 wnkj [utel] ‘eat’ Cymr. esu (< IE *0d),

nip (nipkda, ntpkp, hwh-ni p) [ur (uremn, urek®, han-ur)]

‘where’ ~ Cymr. cwi (<IE *k’u+p),
wn 1 w1 [put] ‘spot, speck’~ Cymr. bothell (< IE *bud),
wun 1§ [ptuk] ‘nipple, sprout’~ Cymr. bothell [<IE *bud],
owlip (9 urli-p) [jank®] ‘effort’ ~ Cymr. ias (<IE *yo-i ),

uwq [sag] ‘goose’ ~ Cymr. cuan (< IE *k'awa),

uljkuni p [skesur] ‘mother-in-low’” ~ Cymr. chwegr (<IE *k'wek'ura),

wnk n [ter] ‘cutis, shround’” ~ Cymr. darn (< IE *der-s),
wh 1 () [tiw (t)] ‘daytime’ ~ Cymr. diw (< IE *diw),
wp wd [tram] ‘strong’ ~ Cymr. dir (<IE *dru-ra-mo),
g wfu [c‘ax] ‘firewood’” ~ Cymr. cainc (< IE *sk's-kho),
thl: n [ [pelk] ‘fold” ~ Cymr. fflochen (< IE *sphelg),

thnj po [pioyt’] ‘cares’ ~ Cymr. ffwdan (< IE *speut),
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puy b [Kalel] ‘pick, pluck’~ Cymr. chwalu (<IE *q]),

p hpwi [Kirtn] ‘sweat’~ Cymr. chwys (< IE *swidro),

pnirppppuwlp, pppnt hy ppnt hy) [Kuk®, krk®ank®, k°ok‘uil,
k%k‘uil] ‘wail (laughter; moan)‘ ~ Cymr. cwyn (< IE *ku),

oqlky,oqgnt wnn[awgnel, awgut] ‘help; use’ ~ Cymr. awyr (< IE *auw),

o 1 [awd] ‘weater, manner’ ~ Cymr. auhel (<IE.*aw-dho):

d) Armenian with Cornish (3 words).

Fnpkbah [boreni]‘hyena’ ~ Corn. bofer (<IE *bhero, bhoro),

g k4 [gelj] ‘longing’ ~ Corn. guell (<IE *vel-),

g & p wi [geran] ‘log’ ~ Corn. guern (<IE*vernna):

e) Armenian with Breton (13 words).

Uu kg & [aseln] ‘needle’ ~ Bret. ebil (< IE *ak'lp),

wpnuunt p, wpwo upn [artasuk®, artawsr] ‘tear’~ Bret. dacrou (< IE
*drak'ru),

pppentp [trtur] ‘larva’~ Bret. kontron (< IE *tor),

e fp (?) [trik’] ‘dung’~ Bret. stroiik (< IE *tér-),

Juwlip (il &, g ) [xand (xanj, xaz)] ‘jealousy’ ~ Bret. condud (< IE
*khnd-),

hEpl (?7) [herk] ‘ploughing’ ~ Bret. rec (< IE *perg),

h pig [hing] ‘five’ ~ Bret. pemp (< IE *penk’e),

hnj (wl uny) [hoyakap] ‘splendid’ ~ Bret. ozech (< IE *poti)i*’,

dwé int ] [macnul] ‘get stronger’ ~ Bret. meza (< IE *mag’),

u wp [sar] ‘top; mountain’ ~ Bret. kern (< IE *k),

whnd, wnp; [titm, til] ‘silt’ ~ Bret. staot (< IE*stél),

umng, umngnt p [tol, totuk] ‘line’~ Bret. staot (< IE *stol),

%See H.Acharyan, op. cit., p. 80 (footnote):
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g hw, gk [cit, c’tel] ‘fragment’~ Bret. skeja (< IE *sk'id):

f) Armenian with Gaulish(6 words).

2a k] (plwhp) [doel, ontir] ‘put down’ ~ Gaul. dede (< IE *dhe),

bjwilk] (bjniqul, by ni &g ) [elanel (eluzak, elundn] ‘come;
robber; knob’ ~ Gaul. el (< IE *el-),

k p h [eri] ‘nipple’~ Gaul. are- (<IE *pri),

duy p-h [mayri] ‘cedar’~ Gaul. materis (< IE *mater),

YEp,kpuy [ver. veray] ‘upside, on’~ Gaul. ver (< IE *uper),

wnk n, kg [tel, etl] ‘place’ ~ Gaul. sedlon (<IE *sedlo):

g) Armenian with Gaelic (languages) (1 word).

Lnpg [lorc®] ‘spasm’ ~ Gael. loirc (< IE *lord-sk'o).

6. In the “Dictionary of Armenian Word-Roots” the parallels of Celtic

languages are more than it is presented in this list, as well as for one form of this or

that language we find forms of several languages: c¢f. gk n1; (g &y) [celul
(ce)] ~ Celt. scailt (< IE * sk'el) [in List], Irl. scailim ‘divide; dispers’, scailt
‘crack’, Cymr.chwalu, Corn.scullye ‘dispers’ [in Vocabulary] etc.

Afterwards, Acharyan the mentioned 343 (?) isoglosses divides into 22
thematic groups, moreover in one-two cases (animal names, agricultural name
groups) he separates also sub-groups: Nevertheless it can't be considered
complete and exhaustive, because:

1) relatively greater number of roots without more detailed grouping are
brought in the 21th group as ""'words of everyday life", which, we assume, has a
need of more details, which is quite possible;

2) 100 from the presented 343 presuppose Armenian-Celtic isoglosses;

3) about 70 words were totally left out from thematic groups.

Let's mention particularly the following ones:
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1. Nature and natural phenomena: wi/w [amp], wi/wpnw [amprop],
whnni i [andund] ?, wu wy [astl], puy [bal], p;j n1 p [blur], g & n2[get],
pwl jpwluy ) [tan, t'anal], ; ny u [loys], Angd [hotm], 9o &p [jer], uwp
[sar], wh p o [tilm], o 7 [awd].

2. Man and parts of membres of man: ug hp [alik®], wl wi o [akanj],
uy w1 [ayt], wnnun/ & [atamn], wp vnwu n 1 p [artasuk®], p & p wih [beran], pniwn
[but], &pni &gl [elungn], Epku J[eres], j bgqni [lezu], ént bql
(bnr ap) [cungn, cunr], dunnéi [matn], AU [mis], Yopni p [mawruk‘],
n;np (n; ng) [olok®, ologl, ngp& [om], nulp [oskr], nw& [otn],
npniyuy & [orovayn], nz; & [uln], nz & & [unkn], wuy wp [palar],
wnt w [put], wnnt § [ptuk], 2ni &g & [fungn](?), uhpw [sitt], uwhbp
[stink®], thuy & wy & [p°aycain], p ppwé [Kfirtn] etc.

3. Illness and adjaced names: ; npg [lorc’], funy ; [xoyl], pwp wiu
[tarax] (2),; 7/1 [yh].

4. Animals domestic and wild; reptiles: uy & [ayc], wihd [anic],
wn i1 & [atiwe], wp o [atf], wp wy wy [ak‘atal], pnp & & p [boreni], ¢ uy
[gayl]l, £q & [ezn], kg a(h §) [elnik], [p [€8], pppnt p [trtur], ;n1 uwi
[lusan], f{niy [kov], frnt &l [kiunk], Aunz [haw], dwph [mari],
Upo ht & [mijiwn], on1 & [Sun], nt pni p [urur], uwq [sag], whq [tiz],
pupp [Karb], od [awj].

5. Family: &ppuy p [elbayr], Jp & [kin], huy p [hayr], hwpul
[harsn], A ux [haw], npph [ordi], ufEunt p [skesur], pnjy p [Koyr].

6. Agriculture: uy g s [aygi], wenquwi k] (wrnti) [aroganel, aru],
wponp [arawr], pwhl/l pwph [bah, barh], pap [bir], pny (pngl) [bot,
bork], puy wpll puy ni [ & [dalar, dalukn], pnj u [boys], g bgd [gel]
‘ivy’, puipd & [daljin], pkny (nkgp, pknphi etc) [del, detb, detin], p £ g

32 The etymology of this word is nor accepted, thus it mustn't be included in the list of isoglosses.
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[dez], pkpph [tel], hwgh [hac’i], Akpl [herk](?), Luy ph [mayri],
Unp ki h [moreni), g utfu [cfax].

7. Cattle-breeding: g by /& [getmn], p p &y [diell, pphp [tTk] (?),
nj Il'hnt [koy,ku], Anyh1 [hoviw], npd [orj], npnduy [orocal] (?),
p wl np [k°akor].

8. Workmanship: wu &k & [aseln], nn1 pg& [durgn],&p § wi [erkan],
[uwpp [kart®], hkn § [petk], pbpplk; [Kertell].

9. Building: wnr wq wu wn [afagast], wn wu iy [arastal], wwwn 4
latalj], q&pwl [geran], pninph [dum], hAhnj (wl§wy) [hoyakap],
vwhnnt g [sandut] (7), ghr [ciw], phr [Kiiw].

10. Clothe and adornment: wq wi h; [aganil], o g [od] (‘shoe’), o jo [ot°],
oS wih k] [ocanel].

11.Food and Drink: wig wiid [atanj], puy I/l nuy ; [dal, dayl], pn&
[don], &p Il fni p [ker, kur], fnplnuw [korkot] (?), Yknp (L&kynt)
[metr, mehu], nz wk; [utel].

12. Daily (present) household: ; nqguwiiuy [loganal], ; nj g
(; 1 guwi ky ) [loyc, lucanel], ; nz wiuy [luanal], An: « [hum], nz p

(Unipd, dpnip, dpppf) [mur, mur, mrur, merik], oo p gy (dpGky)
[murk, mrkel], &pn; p [nkoyr], v g wy [targall, vn n & [torn].

13. Numder and measure: kp kunt & [eresun], bpkp [erek’], bplh k1
(Gplpa) [erkew, kikin], Zopa [eawtn], p& & [inn], Aplq [hing], L)
(LEh, dhuy &, vhdbwhp, dph1 u) [mi, men, miayn, mimeank®],
J hunt & [yisun], ;y nj ny [yolov], nz p [ut’], s npp [Eork®], J &g [vec],
v & [tasn], p u wi [K°san].

14. Metals and mine (“minerals”): wp & wye [arcat’], p wp [kK°ar].
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15. Movement: wr wq wu w1 [aragast], & un [naw]33.

16. Time, place: w/ (w/pl) [am, amik], w/hu [amis], wwnk wh
latean], qupnt & [garun], gho &p [giSer], Aknh [hefl], Akpnt [heru],
A Uk p b [jmen), j unnwl [yatak], u; wp [slak®], w1 (wp) [tiw, ti].

17. Pronouns, conjunctions and others: wi/E & [amén], uy ; (wgy wr )
[ayl, atawal], wr [af] (Prep.), pw (uy nn, nny &, un wnhly) [da, ayd, doyn,
awadik], pnz [du], Ee /b1 u [ew,ews], p (hp, pls,bh, ppun, hidi,
g h, hp) [i, ik in¢, hi, iraw, imn, zi, ir], s [i] (Prep.), oz p [iwr], n /] n
(ndla, np, np) [w, ov, omn, or, ok, n1p (ntpkda,nt pkp, hwi-
nt p) [ur, uremn, urek®, hanur], v w(wy u, uny &, wuw, un wu p ) [sa, ays,
soyn, at, awasik], g [c¢‘](?) (Prep.).

The list compiled by Acharyan was significantely corrected and
replenished by his followers connected with both form plan [the amount of
roots, transcription, the separation of the word components (root, adjective,
affix, etc.) etc.], and content plan (pointing the meaning and function of root

components, etc.). These will be discussed in our further works.

9. G. Zudpupdnudjuty
ZUS8ErEul B4 UtLSuuuUvu LeeNhuert

(Zupgh puttwupynidp Z.ULwnjuith wpjnwwnnipjniutpnid)

Zunbypnyuljwt (Egnitiph nuundbtwuhpnipjut Uk wwbnupun
wnwiduwgynid E hnwjulkjnuljut dkpdwynpnipmiup (Meillet, 1933, Lo
96-98): Zhinwquynid unudnid k up Ynquhg wphwhniwhwyuljwb, hul

#In the list wrmwquinm [aragast] ‘sail’, ‘nuptial bed’ is presented also in another semantic
(thematic) group showing buildings, and this is not the only case.  H. Acharyan. op. cit., pp. 108-112.
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Ujniu Ynnquhg hunwpulpnwhphpuljul punughtt pipuljgnipjut vwuhb
(lamrpernzgse-Hparos, 1984, ko 393-398. huuwn. A. Pora-Tanr, 1990, 12, te 26-
37):

Zugbpkuh wnpnudny, Jupdniwd Gup, ubpluynidu Juplnp L hwyg-
JEnnuljut wnbynipniuubiph niumdbwuhpnipnitp: 64 wyy tywwnwlng
unyjt hnpjuwénid winpunuptmd Eup Udwnjuth wopiwnwuptbpnid
hwpgh piimpuip hppl uhhqp pinhwinip pigph nrunudbwuhpnieju,
nphtt Akntwdniju Gup Enbk) JEpohtt wmwphubphtt b uljuk] hwtnbu qu
ghnnujut hpwwwpwlynudny (Zwdpupdnidjui, 2016, 1-2, ke 15-22):

Stnh ungmipjut ywwwdwnny skup phpnid qniqupwbnipjnittbph
dwul  wdpnnompqudp, wpwyk] bu  Unyimppudp, wjuhtpl  uygh
Jbpuwljwbqunidutpny b ywbwlnudubpny, np dwdwbwlhtt nmwhu L
htnhtulyp Gubn] pk’ pughwinp twpwdbh b pk’  wowbdhb
(nupptpulws)  (kqniubph  hwdwp - gnpswnpynn - dkpnnhlugh
uljgpniiptinhg. pugupnid bup wpdwwnh plhunipjudp gquydwbuwynpyus
YEjnmwlwuh tnyunipniup (Udwrjui, 1940, Lo 34-8):

Oniqupwinipniubpp guynud ks dwuwdp nukt §&yumwlmi
(=Epnkpkl), dwuudp unyh &mnh dnwu (kqniibp (ppkunbbpkl, dhopl
poyubnkpki b wyt) onidp, wyt ' hhdbwluinid phpdnud B Yepnkpkih
unjuubipn:

Ujuytu, guulnid pipynid £ hwy-YEjnuljut 344 qniqupwitinipntl,
gl £ ghnuljhg (kqniubph gniqupuimpiniiikph piiphwimp ph Yhuhg
own phs (28-n]) wuljwu: Gy puwn wyud

1) hwy-hhuhpjwiunuljut (= hhtt hpjuwunbpk) (259 pwn). hddwn.
wqubip; «hwqudb] » ~ k1 n fuan (?) (K IE *évo, *6v0), wuyhp «dwgq,
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Juwpu»~ k1 wn liath (<IE *plios), woly quwoky) «ptpkl »~ k1 w. -aig
(<IE*ago) i ug 1 t,

2) huy-dhohuppjmtnuijut (= dhohtt hpjmunbpkkt) (14 pwn). hudwn.
pundll «yun &» ~ dhny. (<IE *dh)), phplfy «Eptpuy ,p wpddbtp »~
Uhn). dumacha (<IE *dheu) b wy | 1,

3) hwy-Jhupwlwt (= Yhupkpkl) (48 pun). hddwn. wuwmy «wu nn » ~
Cimr. seren (< IE *ster, stel), wpquhwwnp;, wpg(uin) «punduy ,
Gupklghy.qu]ulunt @» ~Cimr. arffed (<IE*arq®) b wy 1 1,

4)hwj-nntwjut (= §nnukpkt) (3 pwn). hddwn. popkih «pnpbEuh»
~ nnt. bofer (< IE *bhero, bhoro), glipd «pninlt guwiljni pj n1 u» ~
lnnt. guell (<IE *vel-) bt ug 1 &,

S5)hwj-pptuinttwjut (= ppbwnnubpkt) (13 pwn). hddn. wubgpl
«au L » ~ ppbwn. ebil (< IE *ak'ln), wpwwunip, wpuoup «wupgnti up,
wpunnup»~pnbkwn dacrou (< IE *drakru) b wy 1 1,

6) hwy-quuiuu (= qupbtpkh) (6 pun). hddwn. pbky (pbwnpp)
«puliy » ~ quy. dede (< IE *dhe), &ywmal;y (Eyniqul, Enibni) «Jtp
Jhtw .wpowdby, Gy ntqull»~quy.el(<IE*el-) b wy | 1,

7) hwj-qubjuut (= qubkpkt) (1 pwn). hddwn. /nng
«pnuwdgnti p] nt b»~ quby. loirc (<IE *lord-sk'o):

Q. Quhnijjuh b dbp woppwwnwuptbph ndjujukpp gnyg kb mwghu,

nn wyn Jhdwljugpnipiniup, wjintwdbuwgthy, Jkpuhwyduplbh b

B.T'. AM6apuymsan
APMSAHCKUWU U KEJBTCKUE SI3BIKU

(O6cyxmenme nmpobiemst B Tpygax P. Auapsna)
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B wuccremoBaHUSAX MHIOEBPOIIEMCKUX A3BIKOB TPAAUILIIOHHO BBIIEJIAETCS
nrano-kenbrckas Onuszocts (Meillet, 1933, cc. 96-98).  lamee mpoBogsaTcs
TaHHBIe, C OJHOM CTOPOHBI 00 apHHCKO-TpeYecKOo-apMAHCKOH, C Apyrou
CTOPOHBI — HTAJIO-KeIbTCKO-WUIMPUNUCKON Onusoctu ([/amkperrzse-Hparos,
1984, c. 393-398; cp. A. Pora-Tam, 1990, 12, c. 26-37).

OTHOCHUTETPHO apMSIHCKOTO S3BIKa, KaK HaM Ka)KeTCsI, B HaCTOsIIee BpeMs
MMeeT Ba)XHOe 3HaUYeHUe KCCIIe[J0aBaHue apMIHCKO-KeIbTCKUX COBIIAIeHUH, T.
€. apMAHCKO-KeJIbTCKUX IapaJiiese.

C aTO¥ 1eNBI0 B CTaThe, IpPeXJe Bcero oOpaijaeM Halle BHUMeHUE Ha
n3yyeHHUe IpobseMsl B TpyZax P. Agapana, TOCKOIBKY UM OBLIO BIEpBBIE
3aTpOHyTa JaHHasg mpobnema (cp. Ambapyymaw, 2016, 1-2, cc. 15-22, Ha apm.
s13.):

B cratee pmaeTcs JUMINP YACTh HM30TJIOCCOB, TEM HE MeHee He C TaKoi
PEKOHCTPYKLMel U HOTalueil, KOTOpble B CBOE BpeMS MMeIHU MeCTO B TPyZaX
AvapssHa, a uCXOZsS W3 HOBBIX IPUHIIUIIOB METOAUWKHU  BbIAEJEHUS WU
doneTnueckoit pukcanuy Kak mpu ob6uieit mpadOpMbI, TaK U NI OTZLEeIbHbIX
a3bIKOB (A wapam, 1940, c. 34-81, Ha apm a3. ):

B cmucke OGOJMBUIMHCTBO HM30IJIOCCOB JaeTcsA IIOL OOIIMM Ha3BaHUEM
KeJIBTCKUI, B HEKOTOPHIX CIy4asX JAIOTCSI 110 HAa3BaHUIAMU [PYTUX SA3BIKOB
9TOI Tpynmbl (OpeTOHCKWIl, CPeSHOUPIAHACKUI M T. A.), T. €. B OCHOBHOM
HPUBOJATCS JAHHbIE KEJIBTCKOTO S3bIKA.

Tak, B crmucke maiorcss 344 M30TJIOCCHI, T. €. HECKOJIBKO MeHbIre (28) or
IIOJIOBUHBI OOIIETO YKC/Ia U30TJIOCCOB POJCTBEHHUX SA3BIKOB. [aKuM 00pasoM
“MeeTcs cezmyonee:

1) apm.-gp.-upin. (= gpeBHempianzackuit) (259 cnos). Cp. apm. wquiify
[aganil] ‘oneBatbes, ogerses’ ~ kenT. fuan (?) (< m.-e. *évo, *Ov0), apm. wyfip
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[alik®] ‘Bomoc; Bomocel’~ kent. liath (< m.-e. *plios), apm. wdky (qudky) [acel
(yacel)] ‘mpuHOCHUTE, MPUHECTH ~ KEIT. -aig (< u.-¢. *ag'd) u T. 1.,

2) apm.-cp.-upn. (= cpepHempnanackuit) (14 cnos). Cp. apm. pupdi
[daljn] ‘msTa’ ~ cp.-upm.. deil (< u.-e. *dh]), apm. p&plh; [dedewil] ‘mararscs,
KosnebaThscsi’ ~ cp.-upa. dumacha (< u.-e. *dheu) u 1. 1.,

3) apm.-kump. (= kumpuiickuii) (48 cios). Cp. apm. wuwng [astl] ‘star’ ~
KuMp. seren (< u.-e. *ster, stel), apm. wpquhunnp;, wpg(win) [argahatil.
arg(and)] “XxaneTh, COUyBCTBOBATH; yTpoba® ~ kump. arffed (< m.-e. *arq’) u T.
.,

4)apm.-kopH. (= xkopHckuit) (3 cnoBa). Cp. apm. pnpkih [boreni] ‘mena’ ~
KopH. bofer (< u.-e. *bhero, bhoro), apm. qlind [gelj] ‘OypHoe xenanue’ ~ KOpH.
guell (< u.-e. *vel-) u 1. 1.,

5)apm.-6per. (= 6peronckuii) (13 cmos. Cp. apm. wuknl [asen] ‘uronka’
~ 6per. ebil (< m.-e. *ak'ln), apm. wpuwunip, wpumoun [artasuk®, artawsr]
‘ciesa, cie3nl’ ~ Opet. dacrou (< IE *drak'ru) m T. 1.,

6) apm.-rast. (= rasickuitt) (6 cnos). Cp. apm. piky (plinpp) [dnel, ontir]
‘KnacTh, Nojoxuth’ ~ rawr. dede (< m.-e. *dhe), apm. Lywily (Ejniquil,
Lynianf) [elanel (eluzak, elundn] ‘BcTaBarh; coBepLIMTH MOXOJ; pa30OONHHUK™ ~
ramwn. el (<Kwu.-e. *el-)urt. 1.,

7) apm.-raen. (= raenckuii) (1 cnosa). Cp. apm. japg [lorc’] ‘cmasm,
cna3ma’~ raen. loirc (< u.-e. *lord-sk'o):

Hanneie TpymoB I. b. [Ixaykdana, a TaxXe Halle HCCIeOBaHHE
ITOKA3bIBAIOT, YTO OTA CTATHCTUKA , B CBOIO OYepenb, B I€JIOM JOJDKHA OBITH

IepeydTeHa.
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